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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE HT TEXTILES 

Notification under Article 5*4 

Note by the Chairman 

Attached is a copy of an agreement concluded under Article 3:4 between the 
European Economic Community and Thailand covering certain textile exports from the 
latter to Prance and the United Kingdom. 

Also attached are copies of the restraint requests which were previously 
addressed to me under Article 3*3» 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL PES TEXTILES 

Notification conformément à l'article 35 paragraphe h 

Note du Président 

On trouvera ci-joint copie d'un accord conclu au titre du paragraphe h de 
l'article 3 entre la Communauté économique européenne et la Thaïlande et portant 
sur certaines exportations de textiles de ce pays vers la France et le Royaume-Uni. 

On trouvera également ci-joint copie des demandes de limitation qui m'avaient 
été adressées auparavant conformément au paragraphe 3 de l'article 3. 
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COMMISSION 
DES 

COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES 

Délégation permanente 
auprès des organisations internationales 

à Genève 

1 6 b 

12^ 

m, le 2? mars 1977 

&t 

.-y 

Monsieur le Président, 

Par lettre en date du 30 septembre 1976, la Communauté 

Economique Européenne vous avait informé de la demande de 

consultations qu'elle avait adressée au gouvernement du 

Royaume de Thaïlande en vue de résoudre le problème posé 

par l'importation massive dans la Communauté de certains 

vêtements de dessous de bonneterie, cette importation se 

manifestant principalement en France et au Royaume-Uni. 

Suite aux consultations tenues à Bruxelles du 24 au 28 

janvier 1977 dans le cadre de l'article 3 de l'Arrangement 

multifibres, les Autorités de Thaïlande se sont déclarées 

disposées à établir une autolimitation des exportations 

des produits en cause vers la France et le Royaume-Uni 

pour l'année 1977. 

• i 
En conséquence, j'ai l'honneur de notifier à l'Organe de 

Surveillance des Textiles - conformément aux dispositions 

de l'article 3 § ^ de l'AMF - le règlement de la Commission 

relatif aux mesures adoptées par la Communauté ainsi que le 

compte-rendu agréé par les deux parties des consultations 

qui ont abouti à l'accord bilatéral. 
,4 

! 
Je vous prie d'agréer, Monsieur le Président,: «n«s salutations 
très distinguées. 

i 

- : 

• 

" ni-: 

Monsieur P. WURTH 
Président de l'Organe de 
Surveillance des Textiles 
Villa Le Bocage - Palais des Nations 
1211 GENEVE 

I.Klaric 

Adresse : 37-39, rue de Vermont, eat* 195, 1211 Genève 20 CIC - Téléphone 34 97 50 - Télex 28261 • Indicatif télex ECOM CH 

•••»- • . • ' f - am i f c ' i 



Atjreed Minute 

Pursuant to Article 3.3 of the Arrangement regarding International 

Trade 1n Textiles, consultations were held In Brussels between Thailand 

and the Economic European Community from 24 to 28 January 1977. 

The consultation weN held at the request of the Community 1n order to 

solve problems concerning the Imports of certain types of knitted undergarm 

Into France and the United Kingdom, 

Th^ delegations agreed to the following arrangements * 

' ' • % 

Thailand will Um1t un'Ml 31 December 1977 Its exports to France end the 

United Kingdom of shirts, T-shirts, undervests, singlets, "sous-putls" and 

th| U k e , knitted or crocheted, except of silk or noil, falling under 

Tariff heading 60.04, m d Nlmexe Cqjies 60.04-ex 11,13,ex 19,ex 29,41, 

ex 49,ex 59, ex 70, ex 80 so as to .ensure that these exports will not In 

th% calendar year 1977 exceed the fallowing quantities 

• 1.450.000 pieces to France 

to the United Kingdom 1.400.000 pieces **i 

• i > 

• 

. \ 

•S 

"l ' 

^— 

• 
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2. These quantitative limits shall be administered by a system 

of bilateral corrrrol under which the competent authorities 1n France 

and the United Kingdom will automatically issue import licences as long 

as the *greed quantitative limits are not exceeded on submission of the 

importers' application together with an fxport license issued by the Department 

of Foreign Trade - Ministry of Commerce,*^ the Government of Thailand 
ancj which contains or specifies : 

i 

1. Destination (town and member state) 
i 
| 2. Serial number 

• W 3. Importer's name and address 
I 
1 • ' <* 

i 4. Exporter's name and address 
) 5. Description of goods 
\ 

! 6. Quantity 1n number of pieces 
1 7. Certification by Thailand that the quantity has been debited 

' against the agreed quantitative limit for exports to the Member 

\ State of destination. 
i 

3. The Government of Thailand will establish the export control t»av>e* 

described above with effect from 1 March 1°77. Pending the <«ntry Into effect 

j of this arrangement the Community will accept Importation o* consignments 

\ w ^ exoorted without export license unless the agreed ceilings êrt exceeded. % 

All imports of goods shipped from Thailand after 31.12.76 and not accompanied 

by export license will be debited to the agreed ceilings. The Community shall 

forward detailed records of all such consignments to the Mission of Thailand 

i to the European Communities. 
! • i o 
i The Delegation of the Commodity stated that 1t would consider the consulta-.> N 

tion as satisfactorily concluded upon receipt of notificatif, befjre 7 Februaoj 

! 1977, from the Government ti Thailand Of Its acceptance of 'the arrangements 
i set out above. 

iX 

• — - _ : : : • ' • * : & : . & - : 
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Market share 

(a) held by Thailand 

1974 0,11 % 
1975 °»°6 * 
1.1.75 - 30.9.75 0,03 * 
1.1.76 - 30.9.76 1,35 % 

(b) held by all third countries 

1974 60 % 
1975 65 * 
1.1.75 - 30.9.75 68 % 
1.1.76 - 30.9.76 72 % 

Employment in the domestic knitwear and hoisery Industry 

1974 (Dec.) 
1975 

125 400 persons 
112 600 persons 



Products Knitted shirti. 

Nimexe Code : ex 60.04-13;41 

Maiaber State : United Kingdom 

Imports 

(a) From Thailand 

1974 
1975 
1.1.75 - 30.9.75 
1.1.76 - 30.9.76 

(pieces) 

46 020 
26 124 
9 456 

512 946 

(b) From all third countries (millions of pieces) 

1974 
1975 
1.1.75 - 30.9.75 
1.1.76 - 30.9.76 

26,1 
27,8 
23,3 

2. Exports 

1974 
1975 
1.1.75 
1.1.76 

30.9.75 
30.9.76 

(millions of pieces) 

3,6 
2,6 
2,1 
3,2 

3. Production 

1974 
1975 
1.1.75 
1.1.76 

30.9.75 
30.9.76 

(millions of pieces) 

23,7 
18,8 
13,2 
14,0 

4. Consumption 

1974 
1975 
1.1.75 
1.1.76 

30.9.75 
30.9.76 

(millions of pieces) 

43,4 
42,6 
34,3 
38,0 

./. 



ale &;• the attached cersorandusn i s 

c tire to the Chairman of the Textile» 

vi: with Article 3 of the Geneva 

i 

The Llrectorate~Gen*r.-.l has the honour to confina that the 

consultations recjusoted by ite Note Vertale of 30 September will 

tahe place in Eankok on 1c' November, and if necessary 19 November 1976» 

The Directorate-General for External Relations of the Cosaission 

of the European Cor. unities avails itself of this opportunity to 

convey to the Mission of the Kingdom of Thailand the assurance of 

i t ii h i t.- r. a at c o n s i.: :.• r A *» i o n . 

A copy of this 

h :i..^; c:.. ::. : ni-ate J. at 



l| CO.V.M!SS!C» 
I Cr THE 
EUROPE*' h Cûh .V;uST!ES 

H> •- - .• Pi ••'..•. r| 

è 

* 

Th<s Directorate-Gsnaral fer External Relations of the Commission 

of the European Communities presents its compliments to the Mission of 

the Kingdom of Thailand and h^s the honour to refer to its Note Verbale 

No 43i6 of 30 September 1976 and to the Mission's Note Verbale No 1352 

of 5 November 1976 

As mentioned in its Bote Verbale No 4316 the Directorate-General 

has been examining' the situation caused by imports of knitted under­

garments into the region cf the Convrunity constituted by the United 

Kir.gics. This examir.aticu has confirmed that these imports are 

disrupting the market for î.r.it; «J shirts in the Uni toi Kingdom and 

that imports from Thailand in particular are substantially contributing 

to this situation. 

The Commun i ty accordingly finds it necessary to extend its request 

for consultations under the previsions of Article 3| paragraph 3, of the 

Geneva Arrangement presented in the Directorate-General's Note Verbale of 

30.5«ViJ?v to the region of th« Community constituted by the United ; 

Kingdom. 

The datu demonstrating the existence of Berioua daaage to Community 

producers in the United Kingdom are set out in the attache"! memorandum, 

which constitutes the detailed statement of reasons and justifications for this 

request required Vy Article 3 of the Geneva Arrangement. The Community 

will supplement this summary statement as may appear necessary during the 

consultations. 

./• 

The Kission of the Kingdom of Thailand 
to the European Economic Community 

460 avenue de Tervuren 
H O P.ruxell«B 

P i * » i b » « y H O ' i u fc.» '. '» I •• . ' U ' . , . • . . • • . 1 5< - •• '. -« V * V> « 0 / T J î e O «0 - T»l«S'»*"< M4'»n " C O M t U * I ' u H t i " 
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COMMISSION 
OF THE 

EUROPEAN COMMUNITIES 

Directorate General tor 
External Relations 

I D 

3.-23 

:' .ïï.9X.^Ç"c?.T.. .19.7.6. 

bGlb 

Dear Mr- Kurt h 

In the context of Article 3, paragraph 3 of the Arrangement regarding 

International Trade in'Textiles, I wish to inform you that the 

European Economic Community has requested the Government of the 

Kingdom of Thailand to enter into "bilateral consultations with a view 

to restraining imports of certain types of knitted undergarments into 

the region of the Community market constituted "by the United Kingdom. 

Details of the situation of market disruption which exists in the 

United Kingdom have teen communicated'to the authorities of 'Thailand 

"by the attached note verbale and memorandum. 

Yours sincerely, 

L 
B. Meynell 
Director 

6 
'ILML 

Mr Paul Wurth 
Chairman 
Textile Surveillance Body 
General Agreement on Tariffs and Trade 
Palais des Nations 
GENEVA 

r\ 

.;-' 

\C 

S 

Pro-.siooal address Rue de la Loi 200, B-1040 Brussels - Telephone 735 00 40/735SO 40 - Télégraphie addres»: "COMEUR BrutfH" -
Teex "COMEURBHU 21 877" 
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(a) i!Sid_b^_Thaj^and 

1974 • 0, 6 X 

1975 1,2 % 

1.1.76 _ 30 .6 .76 A,4 % 

(b) i i e i d _ b ^ _ a U _ t h j r d _ ç o u n t r i e s 

1974 44 '/. 

1975 70 % 

§!D2!2ï2SQÎ_iQ_!££_^2ÏÊiîi£_iSQiîy£iI_iQdustrx 

n 

1972 100.000 persons 

1975 88.000 persons 



Y^rrym? 

Products : Knitted shirts and other knitted undergarments of synthetic 
textile fibres 

Njmexe_Ççde : ex 60.04-41,45,59 

Member State : France *S ^ . r .1 

1. I2B2IÎS 

(a) From Thailand 

Thousand 
pieces 

1974 118 

1975 404 

1.1.75 - 30.6.75 243 

1.1.76 - 30.6.76 755 

(b> 'F rom^âU. . . t h i rd^ouQt l iS 8 

2; 

• 

3. 

1974 

1975 

1.1.75 -

1.1.76 -

iiesiii 

1974 

1975 

1.1.75 -

1.1.76 -

PpoducjigO 

1974 

1975 

' 

30.6.75 

30.6.76 

30.6.75 

30.6.76 

9.150 

23.920 

13.880 

12.200 

1.250 

2.500 

1.440 

1.100 

• • 

13.800 

13.800 

Çonsumgtjon 

1974 20.700 

1975 34.100 

;. 

i . 

ï 

\ * 

•J r J > -
• • ï S •••• 

i 

'. f '; > , 

j 1 

; i 

i ' 

i» i t . - • • • « • •»«• 
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The Directorate-General is at' present examining the data available 
on the situation existing in another region of the Community market, 
namely the United Kingdom! where a similar problem appear^ to exist; 
it is therefor likely that the Directorate-General in a near future 
will have to request an extension of the consultations to this region. 

The Directorate-General for External Relations takes this opportunity 
to renew to the Mission of Thailand to the European Economic Community 
the assurance of its highest consideration. 

Brussels, 30. IX. 1376 

O ETIONS |] 

x%ss\o£ 
! 

I I 

! » 

• v -

•• •• r 



COMMISSION 
OF THE 

EUROPEAN COMMUNITIES 

Difecioidte General for 

External Relations 

D 2 

N O T E V E R B A L E 

4816 

The Directorate General for External Relations presents its 
compliments to the Mission of the Kingdom of Thailand and has the 
honour to refer to its Notes Verbales of 26 February 1976 and 

of 28 June 1976 by which the Community has proposed negotiation for 
a bilateral agreement on trade in textiles under Article 4 of the 
Arrangement on international trade in textiles. 

The Directorate General, whilst expecting an opening of the proposed 
negotiation/wishes to draw the attention of the authorities of f 
Thailand to the situation of market disruption caused by imports 
of knitted undergarments from Thailand and other countries into 
the region of the Community constituted by France. < 

In this situation, and witnout prejudice to the Community's continuing 
willingness to seek a solution to this problem, amongst others, by 
means of a bilateral agreement under Article 4 of the Geneva Arrange­
ment, the Community is obliged to request consultations with the 
authorities of Thailand under the provisions of Article 3, paragraph* 3, 
of the Geneva Arrangement, with a view to removing the market disrup­
tion described in the memorandum annexed hereto. /• 

The factors demonstrating the existence of serious damage, or actual 
, threat thereof, to Community producer! 1n Prance are set out 1n the 

memorandum reitrrtdi to above» This memorandum constitutes the detailed 
statement of the reasons and justification for this request for consul­
tation, required by Article 3 of the M.F.A. and Includes the latest 
available data concerning elements of market disruption. The Community 
will supplement the present summary statement as may appear necessary 
during the consultations referred to above. A copy of this note ver­
bale and the annexed memorandum 1s being communicated at the same time • 
to the Chairman of the Textiles Surveillance Body in accordance with 
Article 3 of the Geneva Arrangement. 

/ - ' • * • 

The Mission of Thailand 
to the European Economic Community • > 
460, avenue de Tervuren, 
im BRUXELLES 

1 • 

f > 

Provisional aoareu. flue aa la Loi 200. B-1040 Bruoel i - Téléphona 739 0040/736SO40 - Telegraphic aadrew: "COMSUM Bruaeelt" -
. . Tele*: "COMEURBRU 31 877" 



COMMISSION 

OF THE 
EUROPEAN COMMUNITIES 

Directorate-General for 

External Relations 

Brasses , ...30.JX. J & & ; J l \ y ) 

D 2 

4 6 i i 

Si r , 

\ 
\ 

ft. 

In the context of Article 3, paragraphe 3 of the Arrangement 
regarding International TP9Bë""in 'l'IMIMTé?, I wish to inform you 
that the European Economic Community has requested the Government 
of the Republic of the Philippines and the Government of the 
Kingdom of Thailand to enter into bilateral consultations with a 
view to restraining imports of certain types of knitted undergar­
ments into the region of the Community market constituted by France. 

t 

Details of the situation of market disruption which exists in France 
have been communicated to the authorities of the two countries concer­
ned by the attached notes verbales and memoranda. 

Yours sincerely/ 

( • 

C. Paol1, 
Head of division 

Mr. Paul WURTH 
Chairman, 
Textile Surveillance Body 
General Agreement on Tariffs and Trade 

Palais des Nations 
GENEVA 

n» 

.»t«il> 'OOtliUtb KUO 

fjljfj - h OC : 1976 
rot. 
I«M* K I M l i t : 
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ANNEXE 

Spécifications visées à l'article 1" paragraphe 3 

Les licences d'exportation délivrées par les autorités de Thaïlande (') pour les produits visés par le 
présent règlement mentionnent ou comprennent : 

1. la destination ; 

2. le numéro d'ordre ; 
3. les nom et adresse de l'importateur ; 
4. les nom et adresse de l'exportateur ; 
5. la quantité, en nombre de pièces, des produits couverts par la licence ; 
6. la certification que la quantité considérée a été imputée sur la limite quantitative pour les 

exportations vers l'État membre destinataire. 

(') The Department of Foreign Trade, Ministry or Comment, Government of Thailjnd 



18. 3. 77 Journal officiel des Communautés européennes N» L 71/21 

Position du 
tarif douanier 

commun 

ex 60.04 

Code 

1977 

60.04-ex 11, 13; ex 19; 
ex 29 ; 41 ; ex 49 ; ex 
59 ; ex 70 ; ex 80 

Désignation des marchandises 

Sous-vêtements de bonneterie non élastique ni 
caoutchoutée : 

— chemises, T-shirts, maillots de corps, chemisettes, 
sous-pulls et articles similaires, autres qu'en soie, 
schappe ou bourrette ou lin ou ramie 

2. Les autorisations d'importation sont délivrées 
pour une quantité qui sera déterminée de sorte à 
assurer que le volume total des importations visées au 
paragraphe 1 sera limité à : 

— en France : 1 450 000 pièces, 
— au Royaume-Uni : 1 400 000 pièces. 

\ Les autorisations d'importation sont délivrées 
..ans les limites indiquées au paragraphe 2 automati­
quement et sans retard soit sur présentation d'un 
connaissement prouvant que la marchandise a été 
embarquée en Thaïlande, en vue de l'exportation vers 
la France ou le Royaume Uni avant la date d'entrée en 
vigueur du présent règlement, soit sur présentation 
d'une licence d'exportation accordée par l'autorité 

compétente en Thaïlande et contenant les éléments 
indiqués à l'annexe. 

Article 2 , . 

1. Le présent règlement entre en vigueur le 
deuxième jour suivant celui de sa publication au 
Journal officiel des Communautés européennes. 

2. Il est applicable jusqu'à l'entrée en vigueur des 
mesures appropriées à prendre par le Conseil confor­
mément à l'article 12 paragraphe 6 et à l'article 13 du 
règlement (CEE) n° 1439/74 et au plus tard jusqu'à 
l'expiration d'une période de six semaines après son 
entrée en vigueur. 

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable 
dans tout État membre. 

Fait à Bruxelles, le 16 mars 1977. 

Par la Commission 

Wilhelm HAFERKAMP 

Vice-président 

I 
i:-
H 
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RÈGLEMENT (CEE) N° 558/77 DE LA COMMISSION 

du 16 mars 1977 

soumet t an t à autorisation les importa t ions , en France et au Royaume-Uni , de 
certains vêtements de dessous de bonneter ie , originaires du royaume de 

Thaï lande 

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS 
EUROPÉENNES, 

vu le traité instituant la Communauté économique 
européenne, 

vu le règlement (CEE) n° 1439/74 .du Conseil, du 4 
juin 1974, relatif au régime commun applicable aux 
importations ('), et notamment son article 12, 

après consultation au sein du comité consultatif établi 
par l'article 5 de ce règlement, 

considérant que les importations, dans la Commu­
nauté de chemises et articles similaires de bonneterie, 
originaires du royaume de Thaïlande, se sont accrues 
depuis quelques mois brusquement et dans des propor­
tions substantielles ; 

considérant que cette évolution s'est manifestée princi­
palement en France et au Royaume-Uni où les impor­
tations des produits en cause sont passées, selon les 
indications des autorités de ces pays, en France 
d'environ 400 000 pieces en 1975 à plus de 2 millions 
de pièces au cours des neuf premiers mois de 1976, et 
au Royaume-Uni d'environ 25 000 pièces en 1975 à 
plus de 500 000 pièces au cours des trois premiers 
trimestres de 1976 ; 

considérant que les importations de ces produits en 
provenance de tous pays tiers, selon les informations 
dont dispose la Commission, représentaient déjà en 
1975 une part du marché qui avoisine en France 
42 % de la consommation nationale et au Royaume-
Uni 65 % et que cette part a depuis lors encore 
augmenté ; 

considérant que cet accroissement des importations 
s'est effectué au détriment de l'industrie communau­
taire, et particulièrement en France et au Royaume-
Uni où la production des vêtements en cause a décru 
sensiblement au cours des dernières années, ce qui a 
eu pour conséquence une réduction substantielle de 
l'emploi dans ce secteur ; 

considérant que l'ensemble de ces facteurs a entraîné 
une désorganisation du marché et porte un préjudice 
grave aux producteurs communautaires ; 

considérant que, en raison de cette situation, la 
Commission, à la demande des autorités des deux 
États membres principalement concernés, a engagé 
des consultations avec les autorités de Thaïlande dans 
le cadre de l'article 3 de l'arrangement concernant le 
commerce international des textiles (:) en vue d'arriver 
à une réduction des importations des produits en 
cause ; 

considérant que, en conclusion de ces consultations, 
les autorités de Thaïlande se sont déclarées disposées à 
établir une autolimitation des exportations des 
produits en cause vers la France et le Royaume-Uni ; 

considérant que l'efficacité des mesures d'autolimita­
tion qui ont été introduites par les autorités de Thaï­
lande dépend de l'établissement d'un système de 
contrôle de la part de la Communauté et que la réalisa­
tion de ce contrôle nécessite que les importations des 
produits en cause en France et au Royaume-Uni 
soient subordonnées à autorisation ; 

considérant que les mesures d'autolimitation prévoient 
des limites quantifatives pour les exportations effec­
tuées durant l'année 1977; 

considérant que le régime d'autorisation des importa­
tions susvisé doit être établi dans les plus brefs délais 
afin d'éviter qu'il ne soit éludé par des expéditions 
anticipées ou des importations indirectes susceptibles 
d'entraîner un préjudice difficilement réparable aux 
producteurs communautaires. 

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT: 

Article premier 

1. Les importations en France et au Royaume-Uni 
des marchandises indiquées ci-dessous, originaires du 
royaume de Thaïlande et exportées de ce pays en 
1977, sont subordonnées à la présentation d'une autori­
sation d'importation, délivrée par les autorités compé­
tentes dans l'État membre concerné : 

(') JO il" L 159 du 15. 6. 1974, p. 1. (') JO n° L 118 du 30. 4. 1974, p. 1. 


